
Regolatore di luminosità per alimentatori in tensione a 12-24 VDC che offre una 
soluzione
semplice ed efcace per la regolazione dell’ intensità luminosa ,tramite 
telecomando in radio frequenza, di moduli e strisce a led monocromatiche in 
bassa tensione.

Dimmer for power supply 12-24VDC that offers a simple and effective solution for 

regulating the brightness with a radio frequency remote control of low voltage 

monocromathic strips and modules.

- Telecomando in radio frequenza singola zona (ordinabile a parte)
- Telecomando in radio frequenza no a 5 zone (ordinabile a parte)
- Pulsanti normalmente aperti (non compresi)

Descrizione:
Description:

Funzione:
Function:

CODICE Tensione ingresso Corrente d’uscita Potenza Dimensioni

Order code Input voltage Output current Power Size L x P x H

09280 12 Vdc

24 Vdc

8 A

8 A

96 W

192 W

37 x 100 x 25

- Remote control single zone (ordered separately)
- Remote control up to 5 zones (ordered separately)
- Normally Open pushbuttons  (not included)

46 x 105 x 9,5

Radiocomando monocanale/

Radiocomando 5 zone/

one-channel remote control

CODICE

Order code

Dimensioni mm
L  x  P  x  H

Size

09282

40 x 136 x 11,509283

ve-channel remote control

Accessori:
Accessories:
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Schemi di  cablaggio:

Wiring diagrams:
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pulsante di apprendimento / learning key button

Pulsante normalmente aperto 
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Programmazione del telecomando:

• Terminata l’installazione, effettuare i seguenti passi:

   - accendere l’alimentatore

   - premere e rilasciare il pulsante di apprendimento 

     presente sulla centralina.

    qualsiasi tasto del telecomando, la- premere e rilasciare un

     striscia effettuerà un lampeggio, a questo punto il dimmer è 

     connesso al telecomando.

•  09282Uso con Telecomando Touch

   - toccare il tasto di accensione per accendere/spegnere la striscia

   - far scorrere lentamente il dito lungo il sensore touch, per

     regolare l’intensità 

• 09283Uso con Telecomando Touch Multizona 

   - premere e rilasciare il tasto ON/OFF del relativo canale per

     accendere/spegnere la striscia

   - tenere premuto il tasto ON/OFF per aumentare/diminuire

     l’intensità della  luce.

    - non compatibile in contemporanea all’uso pulsante

• Uso con pulsante normalmente aperto:

   - premendo e rilasciando il pulsante si accende/spegne  la striscia

   - tenendo il pulsante premuto, aumenta/diminuisce l’intensità della luce.

     Per invertire il verso, rilasciare il pulsante e premere di nuovo

   - Attenzione: con l’utilizzo del pulsante è possibile connettere max 4 

     dispositivi per un pulsante. 

Remote control programming:

• After the installation, follow the next steps :

-Switch the power supply on 

-Press the learning key button 

-Press any button of the remote control; the strip will ash. At that point the

 dimmer is connected to remote control

• Use with Remote control 09282

- Touch the swichting buttom to swicht On/Off the strip

- Roll the nger throught the touch sensor to adjust the brightness

• Use with Remote control 09283

-Touch the swichting buttom of a channel to swicht On/Off the strip

-Press and hold the On/Off buttom to adjust the brightness

-Not compatible with the pushbutton

• Use with a normally open pushbutton:

-Press quickly the pushbutton turns the strip on / off 

-Press and hold the pushbuttom to adjust the brightness   

-Be carefull: with the pushbutton you can connect max 4

 devices for each pushbutton.

• ;La lunghezza dei cavi di collegamento tra il prodotto e il moduli LED devono essere inferiori a 10m

   i cavi devono essere dimensionati correttamente e vanno isolati da eventuali cablaggi o parti a tensione non SELV. 

• ( ) ; La lunghezza dei cavi di collegamento tra i comandi locali pulsante normalmente aperto o altro e il prodotto devono essere inferiori a 10m

   i cavi devono essere dimensionati correttamente e vanno isolati da eventuali cablaggi o parti a tensione non SELV. Utilizzare cavi in doppio

   isolamento schermati e twistati.

Funzionamento:

Operation:

Note:

Notes:

• The length of the connection cables between the product and the LED module must be less than 10m;
   the cables muste be dimensioned correctly and they should be isolated from every wiring or parts at voltage not SELV. preferable to use shielded and twisted cables.

 The length of the connection cables between the local commands (pushbutton or other) and the product must be less than 10m;•
   the cables must be dimensioned correctly and they should be isolated from every wiring or parts at voltage not SELV preferable to use shielded and twisted cables.
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